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TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ İLE SAINT CHRISTOPHER (ST. KITTS) 

VE NEVIS HÜKÜMETİ ARASINDA KARŞILIKLI VİZE

MUAFİYETİNE İLİŞKİN ANLAŞMA

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Saint Christopher(St. Kitts) ve Nevis Hükümeti (bundan sonra “Akit Taraflar” olarak anılacaktır);

İki ülke arasındaki dostane ilişkileri ve işbirliğini daha da geliştirmeyi karşılıklı olarak arzuladıklarını ifade ederek;

İki ülke vatandaşlarının karşılıklı kısa süreli ziyaretlerini kolaylaştırmayı arzu ederek;

Aşağıdaki hususlarda mutabık kalmışlardır:

Madde 1

İşbu Anlaşmanın ilişiğindeki Ek (1) ve (2)'de sıralanan geçerli bir belge hamili Türkiye Cumhuriyeti ve Saint Christopher (St. Kitts) ve Nevis vatandaşları, işbu Anlaşma'da belirlenen şartlar uyarınca diğer Akit Taraf’ın ülkesine girebilir, çıkabilir, transit geçebilir ve diğer Taraf’ın ülkesinde geçici olarak ikamet edebilir.

Madde 2

Her bir Akit Taraf’ın vatandaşları diğer Akit Taraf’ın ülkesine, uluslararası yolcu trafiği için tahsis edilmiş, hudut kapılarını kullanarak girerler, çıkarlar ve transit geçerler. Her bir Akit Taraf’ın vatandaşları Devlet hudutlarından geçerken diğer Akit Taraf'ın ulusal mevzuatında öngörülen kurallara ve usullere riayet etmek zorundadırlar.

Madde 3

1. İşbu Anlaşmanın ilişiğindeki Ek (l) ve (2)'de sıralanan geçerli belge hamili her bir Akit Taraf’ın vatandaşları, her yüzseksen (180) gün içerisinde ilk giriş tarihinden itibaren doksan (90) günü aşmayan süre zarfında, diğer Akit Tarafın ülkesine girip çıkmak, ülkesinden transit geçmek ve diğer Akit Taraf’ın ülkesinde geçici olarak ikamet etmek için vize alma yükümlülüğünden muaftırlar.

2. Her bir Akit Taraf vatandaşlarının diğer Akit Taraf'ın ülkesinde yukarıda belirtilen süreyi (90 gün) aşan ikametlerinin uzatılması, bulundukları Akit Taraf’ın ülkesinde geçerli ulusal mevzuata tabidir.

3. Her bir Akit Taraf'ın diğer Akit Taraf'ın ülkesinde vize muafiyeti süresini (90 gün) aşacak bir süre için ikamet etmek isteyen vatandaşları, önceden diğer Akit Taraf’ın diplomatik ve konsüler temsilciliklerine amacına uygun vize başvurusunda bulunurlar.

Madde 4

İşbu Anlaşma'nın Madde (3)'ünün ilk paragrafında belirtilen vize muafiyetine ilişkin hükümler, kamyon ve otobüs şoförleri ile yardımcı şoförleri, sivil uçak ve gemi mürettebatı gibi uluslararası mal ve yolcu taşımacılığı yapan her iki Akit Tarafın vatandaşları için de geçerlidir.

Madde 5

1. Diğer Akit Taraf’ın ülkesindeki diplomatik ve konsüler temsilciliklerine veya uluslararası kuruluşların temsilciliklerine atanan ve geçerli diplomatik, hizmet, resmi veya hususi pasaport hamili her bir Akit Taraf'ın vatandaşları, görev sürelerince diğer Akit Taraf’ın ülkesine girip çıkmak ve ülkesinden transit geçmek için vize alma yükümlülüğünden muaftırlar.

2. İşbu Maddenin paragraf (1)'indeki hükümler görevli atanan şahısların bakmakla yükümlü oldukları geçerli diplomatik, resmi, hizmet, hususi ve umumi pasaport hamili aile fertleri için de geçerlidir.

Madde 6

Diğer Akit Taraf'ın ülkesine resmi ziyarette bulunmak isteyen geçerli diplomatik, resmi, hizmet ve hususi pasaport hamili her bir Akit Taraf’ın vatandaşları, yüz seksen (180) gün içerisinde ilk giriş tarihinden itibaren doksan (90) günü aşmayan süre zarfında diğer Akit Tarafın ülkesine girip çıkmak, ülkesinden transit geçmek ve diğer Akit Tarafın ülkesinde geçici olarak ikamet etmek için vize alma yükümlülüğünden muaftırlar.

Madde 7

1. Her bir Akit Taraf'ın vatandaşlarının diğer Taraf'ın ülkesinde kaldıkları süre içerisinde geçerli belgelerini kaybetmeleri veya bu belgelerin tahribata uğraması halinde, kabul eden Devletin yetkili makamlarından vize veya başka herhangi bir izin belgesi almaları gerekmeksizin, vatandaşı oldukları Devletin diplomatik veya konsüler temsilciliği tarafından tanzim edilen yeni geçerli belgeleri temelinde söz konusu Devletin ülkesinden çıkarlar.

2. Her bir Akit Taraf’ın vatandaşları, olağanüstü durumlarda (hastalık veya doğal afet) işbu Anlaşmanın Madde (3)'ünün ilk paragrafında belirtilen süre zarfında diğer Akit Taraf'ın ülkesinden çıkabilecek durumda değillerse ve bu durumu kanıtlayan belge veya diğer güvenilir kanıtlara sahiplerse, tabiiyetinde oldukları ya da daimi ikametgâhlarının bulunduğu ülkeye geri dönüşlerini mümkün kılacak şekilde diğer Akit Taraf’ın ülkesindeki ikamet süresini uzatmak üzere bulundukları ülkenin yetkili makamlarına başvurabilirler.

Madde 8

1. Diğer Akit Taraf’ın diplomatik ve konsüler temsilciliklerine veya ülkesinde akredite uluslararası örgütler nezdindeki temsilciliklere atananların aile fertlerinin çalışmasına ilişkin olarak akdedilecek anlaşma saklı kalmak kaydıyla, vize muafiyeti Akit Tarafların vatandaşlarına çalışma hakkı bahşetmez.

2. Çalışma, öğrenim, eğitim, araştırma aile birleşimi ve uzun süreli ikamet (90 günden fazla) maksadıyla seyahat eden her bir Akit Tarafın vatandaşları, Akit Tarafların ulusal mevzuatına uygun olacak şekilde özel meşruhatlı bir vize alırlar.

Madde 9

Akit Taraflar, kendi çıkarlarının muhafazası, yasadışı göçle mücadele ve her iki ülkeyi ilgilendiren güvenlik kaygıları gerekçesiyle, arzu edilmeyen şahıs ve üçüncü ülke vatandaşlarının diğer Akit Taraf'ınülkesine girişini engellemek için gerekli gayreti gösterirler.

Madde 10

1. Her bir Akit Taraf, diğer Akit Taraf’ın vatandaşlarının kabul eden Tarafın kanunlarını ve düzenlemelerini ihlal eden eylemler gerçekleştirmeleri durumunda, bu kişilerin topraklarına girişlerini reddetme veya iptal etme veya ülkesinde kalış sürelerini kısaltma hakkına sahiptir.

2. Her bir Akit Taraf, diğer Akit Taraf'ın sınır mercilerine sahte veya tahrif edilmiş belge ibraz etmiş olan veya vizelerinin izin verdiği süreden fazla ikamet eden veya diğer Akit Taraf'ın giriş ve çıkış usullerini belirleyen mevcut kurallarını ihlal etmiş olan her bir Taraf'ın vatandaşlarını gecikmeksizin ve başka resmi formaliteler olmaksızın yeniden kabul eder.

Madde 11

1. Her bir Akit Taraf olağanüstü durumlarda (salgın hastalıklar, doğal felaketler, ulusal güvenlik, kamu düzeni ve kamu sağlığının korunması gerekçeleriyle, vb) işbu Anlaşmayı tamamen veya kısmen geçici olarak askıya alabilir.

2. Her bir Taraf, işbu Anlaşmayı askıya alma veya uygulanmasını yeniden başlatmaya ilişkin kararını, bu karar yürürlüğe girmeden en az yetmiş iki (72) saat önce diğer Tarafa diplomatik yollarla bildirir.

Madde 12

1. Akit Taraflar işbu Anlaşmanın ilişiğindeki Ek (1) ve (2)'de belirtilen belgelerin örneklerini, İşbu Anlaşmanın yürürlüğe girmesi için gerekli iç yasal işlemlerin tamamlanmasına ilişkin son yazılı bildirimin diplomatik yollardan alındığı tarihten otuz (30) günden geç olmamak üzere teati ederler. 

2. Akit Taraflar, Anlaşmanın ilişiğindeki Ek (1) ve (2)'de belirtilen mevcut seyahat belgelerinde herhangi bir değişiklik yapmaları durumunda bunu diplomatik yollarla birbirlerine bildirirler ve bu belgeler kullanılmaya başlanmadan altmış (60) gün önce diğer Akit Tarafa örneklerini iletirler.

3. Akit bir Taraf'ın Anlaşmanın ilişiğindeki Ek (1) ve (2)'de belirtilmeyen, ilave bir seyahat belgesini sunması durumunda, bu belge değişiklik yoluyla işbu Anlaşmanın Ekler kısmına dâhil edilecektir. Bu değişikliğin uygulanması amacıyla, Akit Taraf, Anlaşmada yapılacak değişikliğin yürürlüğe girmesinden altmış (60) gün sonra, bu yeni belgenin örneklerini diğer Akit Taraf’a diplomatik yollardan iletir.

Madde 13

İşbu Anlaşmanın hükümlerinin uygulanmasına ilişkin herhangi bir uyuşmazlık diplomatik yollarla çözülür.

Madde 14

İşbu Anlaşma, Akit Tarafların karşılıklı rızasıyla, Anlaşmanın bütüncül parçası olacak Nota teatisi vasıtasıyla değiştirilir. Teati edilen Notalar Madde (16)'da belirtilen hükümler çerçevesinde yürürlüğe girer.

Madde 15

İşbu Anlaşma, süresiz olarak yapılmıştır ve Akit Taraflardan biri diğer Taraf'a Anlaşmayı feshetme kararını diplomatik yollardan yazılı olarak belirtmedikçe geçerli kalır. Bu durumda, Anlaşma, diğer Taraf'ın belirtilen bildirimi aldığı tarihi izleyen altıncı (6) ayda yürürlükten kalkar.

Madde 16

İşbu Anlaşma, Akit Tarafların Anlaşmanın yürürlüğe girmesi için gerekli iç yasal işlemlerin yerine getirildiğine ilişkin olarak birbirlerine yaptıkları sonuncu bildirimin alındığı tarihi takip eden otuzuncu (30.) gün yürürlüğe girer.

Yukarıdaki hususlar muvacehesinde, aşağıda imzası bulunanlar Hükümetleri tarafından usulüne uygun şekilde yetkilendirilmiş olarak İşbu Anlaşmayı imzalamışlardır.

Londra'da l9 Nisan 2012 tarihinde Türkçe ve İngilizce, her metin aynı derecede geçerli olmak üzere, ikişer nüsha olarak imzalanmıştır.
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Türkiye Cumhuriyeti Büyükelçisi (St. Kitts) ve Nevis Yüksek Komiseri

Ek-1

Saint Christopher(St. Kitts) ve Nevis'e seyahat edecek olan Türkiye Cumhuriyeti Vatandaşları için vizesiz rejime tabi olan geçerli belgelerin listesi:
- Diplomatik pasaportlar

- Hizmet Pasaportları

- Hususi Pasaportlar

- Umuma Mahsus Pasaportlar

- Uçaklar için Mürettebat Sertifikası

- Gemi Adamı Defteri

- Seyahat Belgesi (Türkiye'ye dönüş için)

- Geçici Pasaport 

Ek-2 

Türkiye Cumhuriyeti'ne seyahat edecek olan Saint Christopher(St. Kitts) ve Nevis Vatandaşları için vizesiz rejime tabi olan geçerli belgelerin listesi:
- Diplomatik Pasaportlar

- Resmi Pasaportlar

- Umuma Mahsus Pasaportlar

- Uçaklar için Mürettebat Sertifikası

- Gemi Adamı Seyahat Belgesi

- Seyahat Belgesi (Saint Christopher (St. Kitts) ve Nevis'e dönüş için) 

Andlaşmanın yabancı dil metnini görmek için tıklayınız



